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Schweizerische Gesellschaft für Ergonomie
Société Suisse pour l’Ergonomie

Antrag

zur Registrierung als Europa-Ergonom

Candidature

au titre d’ergonome européen en exercice

Die Antragsmöglichkeit richtet sich an Personen, die eine hohe Bandbreite von Erfahrung in der Arbeitsgestaltung inklusiv Arbeitsablauf und Arbeitsorganisation vorweisen können, und vom CREE als Europa-Ergonom zertifiziert werden möchten. Es kann sein, dass die Rubriken nicht für jede sich bewerbende Person angepasst sind. Sie dürfen weitere Information beilegen, wobei jeder Anhang nummeriert werden sollte. Falls keine Zeugnisse zum Nachweis von Tätigkeiten vorgelegt werden können, ist die Beglaubigung eines Gutachters erforderlich. Jede Beilage ist mit Name und Adresse zu versehen.

Ce formulaire de candidature est destiné aux personnes pouvant attester d’une expérience diversifiée dans les domaines de la conception et de l’organisation du travail, et souhaitant obtenir le titre d’Ergonome Européen du CREE. Il se peut que des rubriques ne soient pas appropriées à certains candidats. Vous pouvez ajouter toute information vous paraissant utile, en n’oubliant pas de numéroter les annexes. Si, sur certains points, vous ne disposez pas de trace écrite, vous pouvez proposer le témoignage des personnes de référence, dont vous préciserez le nom et l’adresse en annexe.

1 Allgemeines
Caractéristiques générales

1.1 Personalien
Données personnelles

Name/Nom
     
Vorname/Prénom
     
Titel/Titre
     
Geburtsdatum/Date de naissance
     
Geschlecht/Sexe

 FORMCHECKBOX 

männlich / masculin 

 FORMCHECKBOX 

weiblich / féminin

Privatadresse/Adresse personnelle

Strasse, Nr./Rue, n°.
     
PLZ, Ort/Code postal, lieu
     
Tel.-Nr./Téléphone
     
Fax-Nr./Fax
     
E-mail
     
Dienstadresse/Adresse professionnelle

Institution
     
Strasse, Nr./Rue, n°.
     
PLZ, Ort/Code postal, lieu
     
Tel.-Nr./Téléphone
Fax-Nr./Fax
     
E-mail
     
Korrespondenzadresse/A quelle adresse souhaitez-vous recevoir la correspondance ?

· Privatadresse/Adresse privée

· Dienstadresse/Adresse professionnelle

2 Aus- und Weiterbildung
Formation

2.1 Akademische Qualifikationen oder ECTS-Punkte
Diplômes universitaires ou Unités de valeurs

I.



Institution


Jahre/Années



II.


Institution


Jahre/Années



III.


Institution


Jahre/Années



2.2 Weitere relevante Qualifikationen oder ECTS-Punkte
Autres diplômes ou unités de valeurs pertinents

I.



Institution


Jahre/Années



II.


Institution


Jahre/Années



III.


Institution


Jahre/Années



2.3 Vorlesungen in Ergonomie
Cours en ergonomie

	Wissensgebiete/ discipline
	Thema /Thème
Beispiele/ Exemples / Examples

	Institution/Etablissement 
	ECTS / Anzahl Stunden/
Nb d’heures
	Jahr/
Année
	

	A. (>=2 ECTS)

Prinzipien, Aufgaben und Ziele der Ergonomie Principes, tâches et objectifs de la démarche ergonomique

Principles of Ergonomics
	Begriffe, Ziele / Définitiosn, objectifs / Definitions, Aims 

Ergoniomie-Ansatz / Démarche ergonomique / Ergonomic approach

Einführung in komplexe Systeme / Introduction aux systèmes complexes  /Introduction to complex systems

Mensch-zentrierte Gestaltung / Conception centrée sur l’utilisateur / User-centred design 

Theorie der ergonomischen Praxis / Théorie de l’intervention / Theory of ergonomics practice
	
	
	
	B1

	B. (>=2 ECTS)
Populationen und Humanwissen-schaftliche Grundlagen 

Populations et sciences de l’homme

Populations and General Human Characteristics
	Anatomie, Physiologie und Biomechanik / Anatomie, physilogie et biomécanique / Anatomy, Physiology and Biomechanics

Arbeitsphysiologie / Work physiology
	
	
	
	B2

	
	Kognition & Wahrnehmung (Sinnesphysiologie) / Perception, aspects sensoriels, environnement physique / Cognition & Perception
	
	
	
	

	
	Zirkadianer Rhythmus / Rythme circadien / Circadian Rhythm 

Alter und geschlechtsspezifische Unterschiede / Spécifités relatives à l’âge et au sexe / Age and gender differences

Behinderungen / Handicaps / Disabilities
	
	
	
	

	C. (>=2 ECTS)

Gestaltung technischer Systeme

Conception des systèmes techniques

Design of technical systems


	Design für die Fertigung / Conception de système d’assemblage / Design for assembly 

Gestaltung von Produktionssystemen (z.B. Mechanisierung, Automatisierung, Zykluszeit, Puffer, Variation)
/ Conception de systèmes de production (p.e. méchanisation, automatisation, cycle de conception, zones tampons) /  Production system design (e.g. mechanization, automation, cycle time, buffers, variation)

Design für die Wartung / Conception de système de maintenance / Design for maintenance
	
	
	
	B3

	
	Materialien / Manutention de materiels / Materials handling

Architektonische Gestaltung / Conception architecturale / Architectural design
	
	
	
	


	Wissensgebiete/ discipline
	Thema /Thème

Beispiele/ Exemple / Examples

	Institution/Etablissement 
	ECTS / Anzahl Stunden/
Nb d’heures
	Jahr/
Année
	

	D. (>=2 ECTS)

Forschung, Evaluation und Arbeits-analytische Verfahren Recherche, évaluation et méthodologies d’investigation

Research, evaluation and investigative techniques 

	Gestaltung und Auswertung von Experimenten / Evaluations et expérimentation / Experimental design and evaluation
	
	
	
	B4

	
	Erhebungsmethoden / Méthode de veille / Survey methods
	
	
	
	

	
	Qualitative und quantitative Messungen / Mesures qualitatives et quantitatives ( Qualitative and quantitative measurements
	
	
	
	

	
	Informationssysteme und Informationstechnologie / Informatique et système d’information / Information systems and information technology
	
	
	
	

	
	Statistik und Wissenschaftliche Verfahren / Statistiques et méthodes scientifiques /  Descriptive and inferential statistics
	
	
	
	

	E. (>=2 ECTS)

Berufsspezifi-sches Selbstverständnis Pratique de l’ergonomie

Professional Issues
	Ethisches Verhalten / Statut épistémologique et éthique de l’ergonome/ Ethics
	
	
	
	B5

	
	Der Ergonom im Betrieb / Interventions / Client/consultant relationships
	
	
	
	

	
	Normen,  Gesetzen und juristische Aktivitäten / Législations et normes / Standards, laws and legal activities
	
	
	
	

	
	Lehre und Unterweisung / Apprentissage et enseignement / Teaching and instructing
	
	
	
	

	
	Beichterstattung und Dokumentation / Rédaction et documentation / Reporting and documentation
	
	
	
	

	F. (>=2 ECTS)

Ergonomie: Aktivitätstheorie und/oder Arbeitsanalyse Ergonomie: Activité et /ou d'analyse du travail
Ergonomics: Activity and/or Work Analysis
	Aufgaben- und Systemanalyse und Bewertung  / Evaluation de l’activité / Task and system analysis and evaluation
	
	
	
	B6

	
	Methoden und Instrumente zur Messung der menschlichen Tätigkeit / Méthodes et instrumentations de l’activité humaine / Methods and instruments for measuring human activity 
	
	
	
	

	
	Methoden der Aktivität Analyse / Méthodes d’analyse de l’activité / Methods of activity analysis
	
	
	
	


	Wissensgebiete/ discipline
	Thema /Thème

Beispiele /Exemple/ Examples

	Institution/Etablissement 
	ECTS / Anzahl Stunden/
Nb d’heures
	Jahr/
Année
	

	G. (>=2 ECTS)

Ergonomische Interventionen

Interventions ergonomiques Ergonomic Interventions
	Methoden und Design von Interventionsprojekten / Méthodes et conception de projets d’intervention / Methods and design of intervention projects
	
	
	
	B7

	
	Auswertung von Ergonomie-Projekte /  Evaluation de projets ergonomiques / Evaluation of ergonomics projects
	
	
	
	

	H. (>=2 ECTS)

Ergonomie: Physiologische und physische Aspekte 

Ergonomie: aspects physiologiques et physiques

Ergonomics: physiological and physical aspects
	Gestaltung des Arbeitsplatzes / Conception et aménagment de place de travail / Workplace layout and design
	
	
	
	B8

	
	Anthropometrie / Anthropometry
	
	
	
	

	
	Körperhaltung / Posture
	
	
	
	

	
	Repetitive Arbeit / Travail répétitif / Repetitive workloads
	
	
	
	

	
	Manuelle Handhabung, schwere Lasten / Manutentions de charges lourdes ( Manual Handling, heavy loads
	
	
	
	

	
	Zyklen von Arbeit und Pausen / Alternance travail-repos / Work-rest cycles
	
	
	
	

	
	Physikalische Umweltfaktoren/ Facteurs environnementaux physiques / Physical environmental factors
	
	
	
	

	I. (>=2 ECTS)

Ergonomie: Psychologische und kognitive Aspekte 

Ergonomie: aspects psychologiques et cognitifs

Ergonomics: psychological and cognitive aspects
	Menschlichen Informationsverarbeitung / Cognition / Human information processing
	
	
	
	B9

	
	Menschliche Zuverlässigkeit / Fiabilité humaine / Human reliability
	
	
	
	

	
	Zuweisung von Funktionen / Allocation de fonctions / Allocation of functions
	
	
	
	

	
	Information Design / Information design
	
	
	
	

	
	Bedienelemente und Anzeigen / Systèmes de contrôle et visualisation / Controls and displays
	
	
	
	

	
	Mensch-Maschine Interaktion & Mensch-Komputer Interaktion/ Interaction homme-machine et homme-ordinateur / Human machine interaction & Human Computer interaction
	
	
	
	

	
	Müdigkeit, Arbeitsbelastung, Wachsamkeit / Fatigue, charge de travail et vigilance / Fatigue, workload, vigilance
	
	
	
	

	
	Emotionale Aspekte der Konstruktion / Aspects émotionnels / Emotional aspects of design
	
	
	
	


	Wissensgebiete/ discipline
	Thema /Thème

Beispiele/examples

	Institution/Etablissement 
	ECTS / Anzahl Stunden/
Nb d’heures
	Jahr/
Année
	

	J. (>=2 ECTS)

Ergonomie: Soziale und organisatorische Aspekte 

Ergonomie: aspects sociaux et organisationnels Ergonomics: social and organisational aspects
	Systemtheorie / Théorie des systèmes sociaux et organisationnels / Systems theory
	
	
	
	B10

	
	Organisationsgestaltung / Conception organisationnelle / Organisation Design
	
	
	
	

	
	Arbeitsorganisation, Workflow, Logistik,  Arbeitsbelastung / Organisation du travail, sociologie du travail et organisations / Work organization, work flow, logistics, work load
	
	
	
	

	
	Gruppe vs individuelle Arbeit / Travail individuel et collectf /
Group vs individual work
	
	
	
	

	
	Job Zuweisung und Design / Réparation du travail / Job allocation and design
	
	
	
	

	
	Partizipation und Autonomie / Participation et autonomie / Participation and autonomy
	
	
	
	

	
	Organisationskultur / Culture organisationnelle / Organisation culture
	
	
	
	

	
	Veräderungs-Management / Gestion du changement / Management of Change(s)
	
	
	
	

	
	Motivation und Einstellungsänderung / Motivation et attitude face au changement / Motivation and attitude change
	
	
	
	


	Wissensgebiete/ discipline
	Thema/Thème

	Institution/Etablissement 
	ECTS/Anzahl Stunden/
Nb d’heures
	Jahr/
Année
	

	Verwandte Gebiete 
Disciplines apparenté

Related fields of study
	Architektur / Architecture
	
	
	
	B11

	
	Ingenörwesen, System Ing. / Engineering,  Systems Engineering
	
	
	
	

	
	Epidemiologie /  Epidemiology
	
	
	
	

	
	Gesundheit, Sicherheit und Wohlbefinden bei der Arbeit / Santé, sécurité et bien-être au travail /Health, Safety and Well-Being at work
	
	
	
	

	
	Industriedesign / Industrial Design
	
	
	
	

	
	Informationstechnik,  Informatik  / Technologies de l’information et des sciences inforamtiques / Information Technology, Computer science
	
	
	
	

	
	Arbeitshygiee / Hygièhne du travail /  Occupational Hygiene
	
	
	
	

	
	Arbeitsmedizin / Médecine du travail / Occupational Medicine
	
	
	
	

	
	Ergotherapie / Occupational Therapy
	
	
	
	

	
	Physiotherapie / Physiotherapy
	
	
	
	

	
	Psychologie / Psychology
	
	
	
	

	
	Soziologie/ Sociology
	
	
	
	

	
	Statistik / Statistiques / Statistics
	
	
	
	


2.4 Praktikumsarbeit in Ergonomie
Travail de stage en ergonomie

	Praktikumsarbeit (>=6 Wochen)

Travail de stage ou de fin d’études
(>=6 semaines)

	Thema/Thème

	Institution/Etablissement 
	ECTS/Anzahl Stunden /
Nb d’heures
	Jahr/
Année
	B12

	
	
	
	
	
	


2.5 Fortbildung und Kurse
Formation continue

	Veranstaltung/Conférence, cours
	Thema/Thème
	Anzahl Stunden

Nombre d’heures
	Jahr/ Année

	


	
	
	

	


	
	
	

	


	
	
	

	


	
	
	

	


	
	
	


Ergänzende Bemerkungen/Commentaires supplémentaires

3 Stellen
Fonctions

3.1 Gegenwärtige Beschäftigung und Stelle(n)
Fonctions actuelles

Stelle 1/Fonction 1


Arbeitgeber/Employeur


Stellenprozent/taux d’activité
Seit/depuis


Stelle 2/Fonction 2


Arbeitgeber/Employeur


Stellenprozent/ aux d’activité
Seit/depuis


	Stelle 1 / Fonction 1
(%)

	Stelle 2 / Fonction 2
(%)

	Art der Tätigkeit/Type d’activité
	Anlage-Nr./
Annexe n°*
	

	
	
	Beratung im Bereich Ergonomie/Conseil dans le domaine de l’ergonomie
	
	A1

	
	
	Entwicklung von Umsetzungskonzepten der Ergonomie für Unternehmen/Développement et mise en place d’interventions ergonomiques en entreprise
	
	A2

	
	
	Felduntersuchungen im Bereich Ergonomie/Recherche en ergonomie sur le terrain
	
	A3

	
	
	Methodische oder pädagogische Anleitung der praktischen Umsetzung von Massnahmen durch Mitarbeiter in Betrieben/Animation méthodologique ou direction pédagogique d’interventions en ergonomie effectuées par des collaborateurs sur le terrain
	
	A4

	
	
	Verhandlungen über ergonomische Interventionen oder Standards auf politischer und/oder kommerzieller Ebene/Négociations sur des interventions ou standards ergonomiques à un niveau politique ou commercial
	
	A5

	
	
	Projektmanagement (inkl. Studentenbetreuung) oder Laboruntersuchungen in Ergonomie/Gestion d’une structure ou de projets d’intervention ou de recherche en ergonomie (y compris le suivi d’étudiants)
	
	A6

	
	
	Lehrtätigkeit an einer Universität/Enseignement universitaire en ergonomie
	
	A7

	
	
	Lehrtätigkeit im Rahmen von Kurzlehrgängen und vermittelndem Training/ Enseignements courts dans le cadre de cours de formation et de trainings
	
	A8

	
	
	Andere relevante Tätigkeiten oder Tätigkeiten in benachbarten Gebieten (Arbeitsmedizin, Arbeitshygiene, Arbeitssicherheit…)/ Autres activités significatives ou activités voisines de l’ergonomie (médecine du travail, hygiène du travail, sécurité du travail…)
	
	A9


Ergänzende Anmerkungen / Commentaires supplémentaires :

3.2 Bisherige Beschäftigungen und Stellen
Fonctions précédentes

Stelle 1/Fonction 1


Arbeitgeber/Employeur


Stellenprozent/taux d’activité
Seit/depuis


Stelle 2/Fonction 2


Arbeitgeber/Employeur


Stellenprozent/ aux d’activité
Seit/depuis


Wo relevant
A remplir si pertinent

	Stelle 1 / Fonction 1
(%)

	Stelle 2 / Fonction 2
(%)

	Art der Tätigkeit/Type d’activité
	Anlage-Nr./
Annexe n°*
	

	
	
	Beratung im Bereich Ergonomie/Conseil dans le domaine de l’ergonomie
	
	A1

	
	
	Entwicklung von Umsetzungskonzepten der Ergonomie für Unternehmen/Développement et mise en place d’interventions ergonomiques en entreprise
	
	A2

	
	
	Felduntersuchungen im Bereich Ergonomie/Recherche en ergonomie sur le terrain
	
	A3

	
	
	Methodische oder pädagogische Anleitung der praktischen Umsetzung von Massnahmen durch Mitarbeiter in Betrieben/Animation méthodologique ou direction pédagogique d’interventions en ergonomie effectuées par des collaborateurs sur le terrain
	
	A4

	
	
	Verhandlungen über ergonomische Interventionen oder Standards auf politischer und/oder kommerzieller Ebene/Négociations sur des interventions ou standards ergonomiques à un niveau politique ou commercial
	
	A5

	
	
	Projektmanagement (inkl. Studentenbetreuung) oder Laboruntersuchungen in Ergonomie/Gestion d’une structure ou de projets d’intervention ou de recherche en ergonomie (y compris le suivi d’étudiants)
	
	A6

	
	
	Lehrtätigkeit an einer Universität/Enseignement universitaire en ergonomie
	
	A7

	
	
	Lehrtätigkeit im Rahmen von Kurzlehrgängen und vermittelndem Training/ Enseignements courts dans le cadre de cours de formation et de trainings
	
	A8

	
	
	Andere relevante Tätigkeiten oder Tätigkeiten in benachbarten Gebieten (Arbeitsmedizin, Arbeitshygiene, Arbeitssicherheit…)/ Autres activités significatives ou activités voisines de l’ergonomie (médecine du travail, hygiène du travail, sécurité du travail…)
	
	A9


Ergänzende Anmerkungen / Commentaires supplémentaires :

3.3 Mitgliedschaft in entsprechenden Fachgesellschaften
Membre des sociétés d’ergonomie (ou disciplines proches) suivantes

I. Name/Nom

Seit/Depuis

Funktion/Fonction



II. Name/Nom

Seit/Depuis

Funktion/Fonction



III. Name/Nom

Seit/Depuis

Funktion/Fonction



4 Praktische Arbeiten
Interventions en ergonomie

4.1 Praktische Erfahrungen unter Supervision (min. 1 Jahr)

Interventions sous supervision (1 année min.)

	Betrieb und Tätigkeit
Nom de l’entreprise et secteur d’activité
	Datum
	Betreuer
Superviseur

	
	Beginn
Départ
	Ende
Fin
	

	I.


	
	
	

	II.


	
	
	

	III.


	
	
	


Ergänzende Bemerkungen / Commentaires supplémentaires

4.2 Praktische Erfahrungen als Projektverantwortliche (min. 2 Jahre) 

Interventions en ergonomie comme responsable de projet (2 ans min.)

Beilage: Kurze Projektbeschreibung mit weiteren Angaben (je ½ Seite)

· Projektbezeichnung

· Persönlicher Arbeitsaufwand

· Persönliche Rolle/Verantwortung im Projekt

En annexe: Brève description du projet ( ½ page par projet) avec

· le nom du projet

· le volume de travail personnel

· La responsabilité personnelle / rôle dans le projet
	· Projekt / Aktivität
· Projet / Activité

	Datum
Date
	% der Arbeitszeit
% du temps de travail
	Annex Nr.

Annexe No

	
	Beginn
Départ
	Ende
Fin
	
	

	I.


	
	
	
	

	II.


	
	
	
	

	III.


	
	
	
	

	IV.


	
	
	
	

	V.


	
	
	
	

	Vl.


	
	
	
	

	Vll.


	
	
	
	

	Vlll.


	
	
	
	

	IlX.


	
	
	
	

	IX.


	
	
	
	

	X.


	
	
	
	


Ergänzende Bemerkungen / Commentaires supplémentaires

4.3 Publikationen
Publications

I.

II.

III.

IV.

V.

VI.

4.4 Kontinuierliche berufliche Weiterbildung 


 Développement professionnel continu
Bitte beschreiben Sie hier Ihre Pläne hinsichtlich Ihrer ergonomischen Weiterbildung. Sie müssen dabei zeigen, dass Ihre primäre Zielsetzung in der Vertiefung und Aktualisierung Ihres ergonomischen Wissens in Bezug zu Ihrem beruflichen Aufgabenspektrum besteht.

S'il vous plaît décrire vos plans pour votre formation professionnelle. Vous devez démontrer que votre objectif principal est d'approfondir et d'actualiser vos connaissances en ergonomie. 

5 Gutachter
Personnes de réference

5.1 Gutachter
Personnes de référence

1. Gutachter / Personne de référence

Name / Nom
Vorname / Prénom 
Titel / Titre


Institution


Strasse, Nr. / Adresse


PLZ, Ort / Code postal, Lieu


Tel.-Nr. / Tél
Fax


E-Mail


2. Gutachter / Personne de référence

Name / Nom
Vorname / Prénom 
Titel / Titre


Institution


Strasse, Nr. / Adresse


PLZ, Ort / Code postal, Lieu


Tel.-Nr. / Tél
Fax


E-Mail


6 Verzeichnis der Beilagen
Liste des annexes

Beilagennummer (BN) /

Titel / titre

Numéro d’annexes

1.
Lebenslauf / Curriculum vitae

2.


3.


4.


5.


6.


7.


8.


7 Erklärung
Déclaration

Erklärung

Mit diesem Antrag zur Registrierung als Europa-Ergonom erkläre ich, dass ich die beigelegten Verhaltensregeln des CREE akzeptiere und mich gemäss diesen jederzeit nach bestem Wissen und meinen konstruktiven Möglichkeiten entsprechend verhalten werde.

Ich bin einverstanden damit, dass die Gültigkeitsdauer der Zertifizierung 5 Jahre beträgt, und dass für ihre Verlängerung meine weiteren Erfahrungen überprüft werden.

Ich bestätige, die Bearbeitungsgebühr von CHF 100.- (ohne Rechnung) auf das Post-Konto der SwissErgo einbazahlt zu haben.
87- 413331-1  - Bemerkung: Antrag CREE
IBAN CH91 0900 0000 8741 3331 1 – BIC POFICHBEXXX

Ich werde das Zertifikat nach Zahlung der Rechnung von zusätzlich CHF 400.- erhalten.
Ort, Datum:
Unterschrift:


Déclaration

Par ce document, je dépose ma candidature au titre d’Ergonome Européen en exercice. Je déclare accepter la Charte de Déontologie du CREE annexée à ce document, et m’engager à pratiquer l’ergonomie en accord avec ses principes.

J’accepte que, en cas d’acceptation de mon dossier, le certificat soit valide pendant cinq ans et puisse être prolongé ultérieurement suite à une vérification de l’expérience profession​nelle que j’aurai acquise dans l’intervalle.

Je confirme avoir viré un montant de CHF 100.- (aucune facture ne sera émise), couvrant les frais de traitement du dossier, sur le compte postal de SwissErgo :

87-413331-1  -  Mention: Requête CREE
IBAN CH91 0900 0000 8741 3331 1 – BIC POFICHBEXXX

Je recevrai la lettre de reconnaissance après avoir payé la facture d’un montant de CHF 400.-.

Date, lieu
Signature


Anschrift des Vorsitzenden der nationalen Aufnahmekommission:

Adresse du président du comité national d’admission:

Dr. Thomas Stüdeli

Niederfeldstrasse 27

CH - 8932 Mettmenstetten

stuedelithomas@gmx.net
Verhaltensregeln
Code de conduite

Verhaltensregeln für registrierte Europa-Ergonomen

1. Europa-Ergonomen sollen entsprechend den Regeln ihrer Ausbildung und ihres Berufes hohe Standards der Integrität und Ethik einhalten und deren Nachweisbarkeit sicherstellen.

2. Sie sollen sich nur in für sie kompetenten Gebieten mit Sachkenntnis und Fähigkeiten ausweisen.

3. Sie sollen sich kontinuierlich bemühen, ihre Kompetenz im Bereich der Ergonomie zu verbessern und damit einen Beitrag zum Erkenntniszuwachs in diesem Bereich leisten.

4. Sie sollen sich ständig bemühen, Wohlergehen und Interessen all jener zu schützen, auf die ihre Arbeit Einfluss hat.

5. Sie sollen den Datenschutz hinsichtlich sensibler persönlicher und unternehmens- bzw. institutionsbezogener Information über Personen und Organisationen sicherstellen.

6. Sie sollen ihre Arbeit nicht beeinflussen lassen durch Faktoren wie Nationalität, ethnische Herkunft, Klasse, Politik, Religion, Geschlecht, Alter oder andere nicht zu den Regeln ihres Berufes gehörenden Faktoren.

7. Sie sollen keinerlei Ansprüche vom Kunden akzeptieren, die über das vertraglich Vereinbarte hinausgehen. Sie sollen ebenso keinen Nutzen für dieselbe Arbeit von dritter Seite ziehen, ohne sich mit allen beteiligten Partnern vorher abzustimmen.

8. Im Falle eines beruflichen Konfliktes, der nicht mit den betroffenen Personen gelöst werden kann, sollen Sie ohne Vorbehalte entweder das nationale Assessment Board, die Geschäftsstelle das SwissErgo oder das Zentrum zur Registrierung von Europa-Ergonomen (CREE) informieren.

9. Sie sollen sicherstellen, dass alle Partner, die mit Ihnen zusammenarbeiten, Kenntnis von diesen Regeln erhalten und alle Führungskräfte sich davon leiten lassen.

Verhaltensregeln
Code de conduite

Charte de déontologie pour les détenteurs du titre d’Ergonome Européen

1. Dans l’exercice de la profession, les détenteurs du Titre s’engagent à promouvoir une éthique exigeante, notamment en matière d’intégrité et de respect des faits.

2. Ils/elles se présenteront comme possédant une expertise et des capacités d’intervention seulement dans les domaines où ils/elles sont compétent(e)s.

3. Ils/elles s’astreindront, en permanence, à améliorer leur compétence en ergonomie et à contribuer au développement du corps de connaissances en ergonomie.

4. Ils/elles s’efforceront de prendre en compte le bien-être, la santé et les intérêts de tous ceux qui sont concernés par leurs interventions. 

5. Ils/elles respecteront la vie privée des personnes et le droit à la confidentialité des organisations sur lesquelles ils/elles sont amené(e)s à recueillir de l’information. Ils/elles assureront la confidentialité des informations sensibles de nature personnelle ou commerciale.

6. Ils/elles exerceront leur activité professionnelle sans se laisser influencer par des considérations de religion, de sexe, d’origine ethnique, d’âge, de nationalité, de classe sociale, d’opinions politiques, ni par aucun autre facteur discriminatoire ou étranger à leurs interventions. 

7. Ils/elles n’accepteront d’un client aucune autre rétribution que celle qui a été déterminée contractuellement. Ils/elles ne percevront pas de rétribution d’une autre source pour le même travail sans un accord de toutes les parties.

8. S’ils/elles sont confronté(e)s à une question de pratique professionnelle indélicate, qu’ils/elles ne parviennent pas à résoudre directement avec l’intéressé(e), ils/elles en référeront honnêtement à leur Société Nationale ou au Conseil du CREE.

9. Ils/elles feront en sorte que toute personne travaillant avec eux soit informée de la présente Charte, et veilleront à ce que les personnes dont ils/elles assurent la direction la respectent.
� 	Prozent der Arbeitszeit in dieser Position/Pourcentage d’emploi dans cette fonction


� 	Nicht immer erforderlich Pas toujours nécessaire


� 	Prozent der Arbeitszeit in dieser Position/Pourcentage d’emploi dans cette fonction


� 	Nicht immer erforderlich Pas toujours nécessaire


� 	Darf während des Studiums stattfinden / peut être effectué pendant les études
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